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Săptămâna războiului 


FRONTUL ORIENTAL 


Valea Styrului, triunghi cetăților woliniene şi regiunea Tarnopol, 


6—13 Gctembre 1915 


(Frontul Austre-Germanc-Hus 


Si in cursul acestei săptămîni sau | 


înregistrat pe frontul din Rusia lup- 
te locale date în diferite sectoare cu 
Mai multi, sali mai puţină intensita- 
te. Forţele ruseşti arată mal mult 
spirit ofensiv pe alocurea iar în cele 


. mai multe cazuri rezistenţa pe care 


o opun atacurilor germane este foar- 
te puternică, . 

In sectoarele Riga si Dunaburg i- 
hitiativa actiunel o ah germanii iar 
în sectorul rtului Styr ruşii. Pe cînd 
În primele două sectoare forțele ru- 
sești se străduiesc să reziste atacu- 
rilor germane tot mat violente tin- 
zind la ocuparea celor două impor- 
tante fre ae - puncte 4 în 
valea riului Styr, ruşii au dat mai 


multe atacuri; şi at înaintat reuşind | cerite. 


astiel să împiedeca forțele austro. 
germane do a-şi pune în ezecutare 
planul de-a ocupa Ri prin o mis- 
care de înconjurare. Aceasta esto, în 
gencral, situația de acum depe fron- 
tul din Rusia, In amănunt situaţia 
se prezintă astfel; ca 

In regiunea Riga după numeroase 
atacuri si contra atacuri forțele ger- 
Mane aii reuşit să înainteze de am- 
bele pirti “ale linie Mittau-Riga. 
Cu toată această înaintare este e- 
vident că ruşii ali întărit puternic 
fror ‘ul tor din acest sector si va fi 
nevoe de lupte grele pentru ca Riga 
si cadă în cele din urmă. Simultan 
cu înaintarea germană dela sud-vest 
de Riga, forte ruseşti ai fost-debar_ 
cate la Domatnă situată pe golful 
Riga in fata insulei Osel Aceste tru- 
pe att fest însă curînd reimbarcate 
probabil fiind prea puţin numeroase 
pentru a întreprinde o acţiune de 
înaintare pe teritoriul Kurlandeï, 

In regiunea Dwinsk (Dunaburg) 
germanii ati dat numeroase atacuri 
în urma cărora au objinut un cis- 
tig de teren în proajma punctului 

uxt, O parte din forțele germane 
caro trecuse dincolo de Buna, la 
nord de Niuxt a fost silită să se re- 
tragi, pe ţărmul apusean a! fluviu- 


„hui. La sud de Dwinsk luptele con- 


tinuă să se dea în preajma lacurilor 


Si cu deosebire în apropiere de lacul 
Driswiaii, i 


unde) ruşii at dat mai 


„multe atacuri viguroase împiedicînd 


astfel înaintarea germană, 
„Lupte mari Sai desfăşurat în ul- 
timii timp în regiunea viului Styr, 


ma aus 
fost aruncaţi dincolo de riul Styr 
unde ati pierdut de asemenea cîteva 
poziţiuni importante ca : Gzarterysk, 
Newoselki, Komarow si Kukli. Din- 
tre aceste patru puncte însemnate, 
numal ultimele două aii fost reocu- 
pate de austro-germani, Cu deosebi- 
re violente ati fost luptele în preaj- 
ma localititei Homarow unde forte 
însemnate au fost aruncate: in foc de 
o parte si de alta. 

In secterul Newe-Alexinat atacuri 
şi contra atacuri îndărjite. Ruşii re- 
uşiseră să scoată pe austriacă din po- 
zitiunile de pe înălţimele dela est de 
Lopuszno, In urma unor contra a- 
tacuri acesta pozitiuni at fost recu- 


. 


mea ui. 


cese ocupind diferite sate din preaj- 
Pe restu! frontului din 


&= 


Galiţia 
rientalä nimic not. Focul de arti-}. 


terie continuă cu deosebire în apro- 
piere de Buczacz. In ultimul timp 
pe frontul galitian nu sai maj pro- 
dus lupte mai importante. 
Ciocnir? mică şi neînsemnate da 
pans dintro Bucovina si Basara- 
ia, 


Froniul Anglo-Franco-German 


Luptele cari se manifestează prin 
atacuri şi contra atacuri destul de 
violente se desfăşoară în aceleaşi 
regiuni unde sa produs ultima ofen- 
sivă anglo-franceză. In Artois si 
Champagne, beligerantii încearcă 
să-şi zmulgă pozitiunile pentru a 
nu putea; anunţa apoi decit respin- 
zeri de atacuri reciproce sau în cel 
mai bun caz un cîştig de teren foar- 
te redus, Dela succesele franceze din 
ultima ofensivă în Artois si în 
Champagne nu mai avem de înre- 
gistrat decit rezultate foarte putin 
apreciabile. 

In Argonne si in Vosgi lupte de ar- 
tilerie. Tot aşa şi in Flandra. 


Frontul Austre-italian 


s 
Ultima săptămînă a  înregistrati vast 


SAPTAMINA RAZBOIULUI ” somme 


tro-germanii ati început acțiunea; germani? înaintează de-alungul riv- 
lor in Serbia, comandamentul ita-j lui Mlava pe linia dela Pozarevaÿ 
Han a purces la o puternică ofensi. | spre sud. Şoseaua, Porarevai—Svilaie 
nat esto aproape în întregime în stă 
pinirea tor. Intre Mlava gi Pek, ini!- 
timele care despart văile acestor 
două riuri sînt ocupate pînă aproape 
de masivul Stubliă, 

Danărea, pe întregul ei țăsm sir- 
bese a fost părăsită de trupele sir- 
besti. Inainfarce austro-germanilor 
in valea Pek a făcut. po sirbi să e- 
vacueze minunatele lor pozitiuni din 
fate, Orsover, 

gree ra = pind, etic air 
tă indel î, „ce artileria sir- 
»ă a fost redusă la tăcere. După &- 

cea ausiro-germanii at -debarcat 
trape pe malul sirb, ati ocupat Te» 
sta, apoi Sip, Kladova și Brza Pa» 
langa, in aceasta din armă locali- 
sate situată po Dunăre, a intrat um 
egiment de dragoni austriaci după 
ce sosisoră. şi oarecari trupe bulgä- 

esti, Aici s’a făcut asa dar jometiu- 
nea armatelor ausiro-bulgare. 

Trupele bulgărești au ocupa in- 
regul țărm sirbesc a} Dunărei pind 
laBrza Palanka ocupind în acelas 
mp si regiunea din jurul. orașului 
Jegoün. Riu! Timok a fosi trecut in 
liferite puncte, 

In. regiunena -Zaieear rezistenta 
Sinbi se dovedeşte a îi foarte puter- 
uci. Tot aşa si in preajma Pirotu- 
Mai puțină rezistență ati opus for- 

sirbesti în Macedonia, probabil 


vă pe a bună, parte a frontului ita 
lian. Cu deosebire violente au fost: 
luptele în valea fluviuiui Isemze şi 
in zona, Trentin. In această dia ur- 
mă, regiune, forfele italienesti ab 
reusit să pună stăpînire pe muntele 
Meline care se găsea sub focul arti- 
lerică austriace dela fortul Landare. 
in valea. Isonze atacurile italiene au 
fost mai putin ferieite după cum a- 
nunţă comandamentul austriac, Ar- 
tileria austriacă așezată pe poziti- 
uni puternice îngreuiază foarte mult 
inaintarea italiană. Cu deosebire 
violente ati fost luptele în sectorul 
septentional al platoului Doberdo, 
unde austriacii anunţă că au fosti 
atacați eu forte considerabile, 

Comunicateie italiene semnalează 
şi ele violente atacuri austriace. Ast- 
fe] în zona Montenero austriacii au 
atacat pozitiunile italiene de pe 
Mrali precum şi liniile italiene dela 
Azatoimino la Mrali. In aceste di 
urmă linii austriacii avuseseră ul 
succes uşor pe care însă, contraata” 
cul italian Ya paralizat, - 

lată ce anunţă comunicatul italian 
despre aceste lupte: 

„Pe Carso eri toată ziua lupta a 
decurs cu mare înverșunare de am 
velo parti. Trupele noastre de infan 
teric, firă a se neliniști de -efectele 
icizătoare ale bateriilor inamice, at 
inaintat do mai multe ori în mot 
impetuos la cucerirea ppzitiunilo: 
cage deja risturnate de trage- 
‘ea eficace si precis a bateriilor noe §? u i 
are. Îndată adversarul a demasca: Jskueb, Veles, Istip centrele cela 
in foc violent si repede de numeroa | alo Maced nici, 
se tunuri si mitraliere aruncind nout Prezenta forțelor franceze e. fost 
oloane la contra atae, Importante 
voziţiuni ati. fost astfe} de mai multe 
ri luate cu asalt“gi reluate. Totus 


«| 


> iuteals fi 


special pe Carso. 
Frontul Ausiro-Germane- 
Bulgare-Sirb 


Rezistenţa sirbă care s'a arătat a- 
tft do- eroică la început, a slăbit. 


Atacate dela nord dela vest si dela! 


«st, trupele sirbesti aii fost în med 
firese puse în imposibilitate dea 
nal rezista cu aceeași tărie ca le 
nceput. Sprijina? aliaţilor angio. 
francez¥ na venit la timp, asa că 


axata sîrbă lăsată singură, na 
pretutindeni 
lusmenului şi a trebuit să cedeze 


mai putut fine piept 


sub. presunea atacurilog inamice, 


lia se prezintă astfel: 
rîul Drina pe la Visegrad si inain- 
tează spre legat 


»pezează între Arandielovaţ si Kra- 
gujevat. 

Trunchiul  Maciva situat între 
Drina, Sava si linia §abaj-Lesnita 
a fost evacuat de trupele sirbesti. 
Forţele austro-germane ati ocupat a- 
ceastă regiune inclusiv orașul §a- 


baf. 
Linia Obrensvat — Lazarevaf — 
Valjeva este in austro- 


sirbesti n'ai fost scoase 
toate pozitiunile dela nord de Tam- 
nava. 

La răsări! de Kalthara, foriele a- 
ustro-germane luptă in preajma H- 
nici ferate Lajkesat — Arandjelovaţ 
dupa ce ali ocupat înălţimele de la 
nondul aceste] linii. 

La apus de rul austro- 
germanii înaintează pe linia ferată, 
si drumurile ce vin din Semendria, 
ocuping în acelaşi timp toate Malti. 
mile dintre Hnia aceasta ferată si li- 
nia ferată, Belgrad-Palanka şi mai la 
ud pind ia riul Tasenita. Mai spre 

uptele se dai în preajma înăl- 


din not: atacuri em do puternice | fimilor de la 


7 


în partea italienilor, De cind aus- 


La răsărit de rin} Morava. austro- 


Marele crucişător german „Prinz 
Adalbert“ a fost scufundat de um 
submarin englez în dreptul poriului 
„ibau. Numai o mică parte din echi- 
agin a putut fi salvată, 

Vasul de transport englez „Mar- 
«stti“ avînd" pe bord 1.000 de -soldati 
mglezi a fost seutundat, Un alt vas 
le transport engiez a fost torpilat 
2.3 submarin geman în dreptul 
i e 


Wight. 
Porturile nege aero marea 
jigee ati fost de flota 
| mglo-framceză. Guvernul bulgar a 


À Oraşul Trieste a fost bombardat Je 
„ji avioane italiene, 


M. Ss. | 
EE 0 
Legitima indignare 

Ziarul Francez ,,Gaulois* publică 
următoarea anecdotă : 

Intr'un tramvai Jin Geneva : 

Doi Elveţieni conversează cu in- 
dignare asupra modului barbar cum 
intcleg Qermanii să poarte război şi 
unul din ei ajunge fa concluzia ca 
toți sînt nişte porci. 

tă se scoată foarte supăra= 
tă o doamnă şi adresindu-se celon 
care conversau le spuse : | 

„Domnilor eu sint germană, si nu 
vă permit să vorbiți în tomul acesta 
despre conationalii mei !*. 

Urmează o scurtă tăcere apoi se 
scoală un al treilea pasager: „Si 
eu, striză el cu putere, intervin în 
favoarea acestei doamne. 

„Nică eu nu admit să vorbiii în 
tonul în care ati vorbit, de Nemti, 
eii sînt aegustor de porci şi au per- 
mit să micsorafi valoarea mériel 
mele”? « 
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Nebuna din Soissons 


Petrecuram 16 zile în transee. Spre 
a ne mai odihni putin, merseräm la 
Soissons. 

Aveam de gînd să triese mai bine 
decît în trangee, Mă instalai in ho- 
telul! cei mai bun: tet confortul mo- 
dern, jumătate din ciädire era dx 
rimaté de pe urma bombardärilor: 
bucătărie îngrijită, vin suportabil si 
a ventilaţie de primul ordin: um sin- 
gur geam nu rămăsese întreg. 

In dreapta vedeai situleful Saint- 
Jean-de-Vognes, bombardat in 1870 
si în care se adăpostiseră barbarii 
modern! din 1914-1915! 

Hotelierul, Mesral, era foarte dis- 
trat. Mă interesai la slujnică asupra 
motivului acestei stări a hotelierului 
şi aceasta fnrosindu-se de tot, imi 
spuse: 

— Au luat pe M-me Mesral împre- 
ună Qu cele două fetițe, Louise gi 
Marie, de 10 şi de 11 ani. Apoi plecă 
scuzindu-se că @ ehiamă, 


Tată-mmă din noii în trangec. Prima 
zi, precum: si noaptea trecură în li- 
nişte. Nici un atac, nimic. Din cînd 
- în cînd numai, trecea cite un obuz 
deazupra capetelor noastre, suwarînd 
ca o sirenă, şi abătindu-se asupra 
orăşelului, 

Yată acum cea de-a doua noapte. 
Viatul suflă cu putere, plouă, cerul e 
acoperit. Lurs își aruncă razele-l 
sălbui prin norii intunecesi. Nu se 
aude decît zgomotul ploiei. Tunul a 
tăcut, 4 

Dormitam cînd deodată mă siméil 
Bpucat de mind şi tras cu putere, 
„— D-le locotenent! 

m Co esto? 

4 Vini 4 2 

Adevărat. Privind prin tubul de 
observaţie obsorv la vre-o sută de 


metri cova migcindu-se, 

Dindui repedé un ordin caro se 
transmite dela unul le ae 

— Linisteu Nemiscare ! un mo- 
ment dat foc! Puşca goală, atac cu 
baioneta | 

Ploaia a încetat. Noril so risipesc. 
Luna se arată încet, incet pe cer, a 
runcînd o lumină albicioasă pe toate 
lucrurile. . 

Rrrrrat Tranşcea scuipă foc. Ger- 
manii surprinşi atunci cînd credeau 
că ne vor surprinde ef pe noi, se in- 
şiră în tiraliori, lăsînd răniţi şi morţi 
în urma lor, 

Cu un zgomot formidabil, gornistul 
Lebégue, anunţă saria. 

— Atac cu baioneta ! 

les din transee, Ah! vechile mele 
dureri de picior nu mă lasă să merg 
în fruntea oamenilor. Deodată zăresc 
ceva lîngă un boschet, Acel ceva face 
un gest, O detunătură... simt deodată 
o lovitură în cap şi pierd cunoştinţa. 


& 

Deschid ochii, Doamne cit de greti 
mi se părea capul! Zăresc deasupra 
mea un corp rotund, galben şi lumi- 
nos... luna. Aproape de tot de mine 
aud gernete. 

Inteleg — răniții. Prancezi sau ger- 
mani? Nu disting nimica. 

Cit de mult aşi fi vrut să ştiu dacă 
sînt de-ai noştri sai alții. 

Incere să mă ridic putin... simt o 
durere îngrozitoare cuprinzindu-ral 
capul, 

Ah! Co mai e şi asta? 

In fata mea zăresc o formă, mis- 
cîndu-ee, înaintează. Luna îşi arun- 
că razele-i asupra formel aceleia... 
o femeie. 

Fără îndoială sînt în delir. 
căuta o femeie aci la timpul acesta. 


Sst! O ramură a seirfiit sub pasui 
formei, Deci acel picior nu este al u- 
nei fantome. 
~ Din nou aud gemete 'lîngă mine; 
colälalt rănit a văzut şi el acea for- 
mă care se mişcă pe dinaintea noas- 
tra 3 

Femeca aceea se apropis de el. In- 
genunchiă în faţa lui şi-i vorbi ceva. 
Aud următoarele bizare cuvinte : 

— Ah! ce soldat frumos al Kaize- 
rului! Apoi deodată izbucni întrun 
hohot de ris care imi inghetä sin- 
gele în vine. Urmă mai departe, 

Da, iţi recunosc casa. Am vä- 
zut-o de atitea ori în carierelo din 
Saint-Gergues.., 

Ramin inmirmurit. Aud deodată 
numele celor două fetițe ale hotelie- 
rului mei din Soissons. Louise si 
Marie. 

Ce mai spune ? Ce mai face? 

— Sint sub pămînt. Se plictisese în 
mormânt. Du-te după ele. 5 

Un strigăt înăbuşit. O tăcere inde- 
lungată. Femeea se sculi, Luna lu- 
mineazä în întregime palidu-j obraz. 
Oh! ochii aceia plini de spasme; pă- 
rul acela care-i cade în guvite nere- 
gulate pe umăr, 

O nebună, o nebună văd în faţa 
mea, 

Cu ochii împăiejinaţi o aud vor- 
bindu-şi singură : - 

— Răbdare | răbdare copilaşi ! Am 
să vă trimit mulţi alţii, sub pămînt, 
à DT tot misterul mi se desvü- 
uie, : 

Neratif ati cauzat moarica copilasi- 
lor şi în acel haos de idei d-na Mes- 
ral a păstrat ideia fixi a răzbună- 


rei. 

Sapristit M'a viizut. Vino spre 
mine, Mi-e frică. Voi muri oare, de 
ming acestei victime ? 


Ce clipe insptimintätoaret Se a- 


Ce-arj pleacă asupra moa. cagi asupra ce 


tuilalt, 


mm {ii 2m 


Sint incapabil să rostesc un singur 
cuvînt, 

Nebuna ridică chipiul mei. 

Cit de dulce e privirea ei! ; 

— Tu esti din transeele acestea., 
de aci! Tu eşti din aceia cart îmi 
ajuţi să omor d'ăi cu cască... Nu tre 
bue să stai acil... Sint nişte brute! 

Reiaü facultatea vorbirel, 

— Rănit... incapabil de a mă mis. 
ca... Imi mingiie rana. 

— Da, vad... singe. Aşteaptă te vo! 
duce la tine. 

Miinele-i aluneca sub omoplate, do 
getele-i se fixează de braţele mele şi 
cu capul pe genunchi mă tiräste 
incet, încet, spre transee, 

Termnîndu-raă ca nu cumva oameni) 
mei să nu mă recunoască şi să tra 
gi asupră-mi, le strigat încă din do. 
pärtare. Astfel putui ajunge fn cîte. 
va clipe în transce, înconjurat de 
toţi al met, bucuroşi că m'ati regăsit. 

Uitasem de tot pe acsia care m'a 
salvat. O caut. Un caporal îmi spune: 

— Sa dus spre nemți, d-le locote. 
nent, spunindu-mi: „Vol  trimete 
multi după bieţii mei copilaşi... Uita 
ti-va astănoapte în spre Saint-Ger. 
gues, veţi vedea multi, multi, mulfi., 

i 


Clopotu! unei biserici din vecinita. 
te po care întimplător nemţii n'ati 
sfirimat-o, sună două, trei... 

Deodată izbueneste un puternie 
incendii la Saint-Gergues. O flacări 
uriașă părea că îmbrăţizează totul, 
apei auzirăm deodată o bubuiturii 
puternică, 

Dimineaţa mi se spune, la spitalul 
temporar în care mä pansiă, că nem- 
fil avea cantități mari de munitiun) 
la Saint-Gergues, 

Nebuna își razbunase copilaşii şi 
se räzbunase şi pe sine. 

Paul @ivot 
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Contele Zeppelin desp 


A a iată 


D. Karl von Wiegand, căruia t-affectä stare de izolare ș deoarece 
reusit pind acum să intervie- Încputind construi un dirigiabil a- 


veze pe Kronprinz si pe amiralul 
von Tirpitz. a obţinut o întrevedere 
cu contele Zeppelin, prima pe care 
acesta din urmă a acordat-o vre- 
unui jurnalist, 

In cursul acestei întrevederi, 
contele Zeppelin a făcut următoare- 
le declaraţiuni : 

Dacă intrébuiniarca Zeppelinnri- 
flor ca instrument de război tinde să 
scurteze durata războiului, fie chiar 
c'o singură zi, economisind prin 
aceasta atitea mii de vieți umane; 
dacă Zeppelinurile, cari mu siut în 


momentul de fafa decît în prima 


fază a dezvoltărei lor, devin o ar- 
mă atît de efectivă încît viitoarele 
războale vor deveni mai putin pro- 
habile, atunci apariția for ar fi de 
mare folos pentru cauza umanitatei 
dără a mai vorbi de utilitatea lor in 
timp de pace. az, 
Dacă, în aceasti oră critică cînd 
„ în joc înşăsi existența Qermaniei, 
cînd Anglia face toate sforfärile 


spre a infometa pe femeile şi pe 


copiii noştri, Zeppelinurile sînt un 
mijloc de a da putere patriei care 


se luptă spre a zdrobi iantul dus- 


sanilor cari cântă s'o zdrobească 
pe ea, atunci munca întregei mele 
existente în va fi zadarnica. 


La vorbele d-lui von Wiegand, 


cum că Zeppelinurile au omorit în 
raidurile lor în Anglia, mai mulţi 
simplii locuitori civili, contele Zep- 
pelin răspunse = 

Nimeni altui decît mine, nu re- 
gretă mai mult această întîmplare, 
Dar... simpti civili n'aii fost ef oare 


omorifi şi prin alte mijloace de răz- 


boi? Atunci pentruce toată aceasta 
gălăgie care se face pe tema asta ? 
Da, de sigur, Anglia se teme ca mu 
cumva să nu mal fle în acea per- 


semenea Zeppelinurilor se simte 
subjugata în această privinţă, de 
superioritatea noastră. £ cineva ca- 
re să se îndoiască o clipă asupra 
faptului că Anglia hotărită să redu 
că, Germania la ultima expresie. 
nu S'ar folosi si ca de Zeppelinuri 
dacă le-ar avea ? 
Intrebat dacă isprivile Zeppelinuri- 
lor în cursul războiului îi dăduseră 
toată satisiactia, conteie- Zeppelin 
nu răspunse direct însă dădu să in 
țeleagă că aceste dirilabile n'ail a- 
juns încă la perfecțiune. 

— Vasăzică nu sinteti mulțumit 
de ceace aii facut ? ice 

— N'am zis asta. Sustin însă că 
n'am ajuns decit {a abecedarul ştiin 


tei navizaţiunei aeriene. Nu facem 


altceva decit să-i întrevedem post 
bilitatile. > 

— Ce servicii militare reale ati 
adus Zeppelinurile în timpul războ- 
iului ? 

-— Adresati-va, spre a le cunoas- 
te, amiralitätel si marelui stat-ma- 
for =A 

* 

{utervievul contelui Zeppelin e 
caracteristic, prin ipocrizia sa; a- 
ceste declaratiuni au fost făcute îă- 
ră îndoială spre a impresiona publi- 
cul american, însă pentru a crede că 
Americanii vor da crezare celor 
declarate, trebuie să-i indeci de o 
credulitate fării margini. America- 
nit judecă raidurile Zeppelinurilor 
în Anglia ca nişte acte de sălbuti- 
cie. 


Atelierele ziarului 


»ADEVERUL* 
Bucureşti, strada Sarindar No. $~-11 


re Zeppeliuuri,  Germa 


articol asupra vieţei în Liège, dato. 
rit unui Olandez care a trăit mult 
timp în acest oraş: > 

„Liciui, scrie el, tu se mai numes- 
„te Liège si-maï putin încă ,,Luick“ 
„numele flamand al acestui oraş. A- 
„Cum se numeşte „Lutich“... pentru 
„toticauna îşi închipuese Germanii 
„Acestia fac tot posibilul spre a da 
„O formă teutona acestui vechiu oraş 
flamand, reşedinţă  arhiepiscopală. 
„Ati înlocuit inscriptile franceze de 
pe clădiri publice, cu altele germa- 
„he scrise în litere gotice. Astiel ci- 
„tim acum pe clădirea gărei „Liit- 
«tich Hauptbalinhof* iar pe cea a 
„poştei centrale -.Kaiserlich Deut- 
„ches Postand“, 

Nu cităm aci decit doua exemple. 
Sint însă o sumedenie din acest 


fel. Germanii se căznesc, să distru- 


£a tot ce e flamand, Fi privesc lim- 
ba flamaniä ca un fel de 
germană şi nu tolerează, bine inte- 


les cît le stă în putinţă, nici cea mai 


mică manifesfare literară flaman- 
dă. Cind treci pe drumul pe care 
l-ait parcurs Germanii la prima lor 
intrare în Liège, te-ai crede la Pom- 
pei. In Mouiand, la Vise şi la Ar- 
gentau străzile ait fost curățate şi 
ruinele aranjate spre a fi văzute. 

„in multe jurnale ilustrate, sati 
văzut desigur fotografii represèn- 
tind soldaţi germani dînd să mä- 
nince copiilor belgieni. informatorul 
ziarului Telegraph povesteşte c'a 
văzut el însuşi cum se fac aceste! 
piese. 

Fotograful era comandat dinain- 
te ; iar intreaga scenă era arania- 
tă de un ofiţer expert în înscenări 
teatrale, Are 

Cînd ofiţerii eran generoşi, li -se 
lăsa copiilor bucata de piine drept 


recompensă pentru C'au stat asa de 


limba, 


area Lièjului 


Citim în ziarul „Telegraph“ un, frumos la fotografiat... 


dar asta sut 
se intimpla decît foarte rar. ~ 
„Situaţia locuitorilor e cit se poa- 
te de mizerabila, căci ci sînt sub ju- 
gul apăsător al germanilor cari n'au 
nici cea mai mică simpatie pentru 
că. Grădinile şi teatrele sînt trans. 
iormate în grajduri si staule. For- 
turile cari înconjoară oraşul au fost 
reparate, legate unele cu altele cu 
0 reţea de transee enorme prevazu- 
te cu baricade de ghimpi dinţaţi“, 
weg © <i eee 


—— 


Moartea lui Pegzud | 


Pegout, marele aviator francez, 
Pegoud, minunatul zburător a căzut 
în luptă eroică, ştie toată lumea, 
lingă Belfort. ; : 

Caporalul prusian Kandulski, pilo- 
tui aeroplanului inamic arată éntr’o 
scrisoare peripeţiiie acestel lupte tra. 


gice. 
— Am avut încă odată o luptă ac- 
riană cu Pegoud, ştiam că trebuia 
să. deachid bine ochii. Forturile din 
Belfort porniseră focul cu violenţă ; 
şrapneiele pocneaü în jurul meü. A. 
bia eşisem din zona tunurilor ina- 
mice şi vizui deodată un avion fran. 
cez apropiindu-se ; o lupti sa pornit 
între no! la o înălţime de 2.400 metri, 
Pentru a începe, m'am grăbit a în- 
toarce aparatul ca să pot trage din 
flanc. Observatorul meti, locotenent 
ul Bilitz puse imediat în mişcare 
mitraliera ce după a treia descirct- . 
tură încctii de a mai funcţiona, Pe: 
goud sa apropiat la 59 mtr. à 
Am descris un cere în jurul iui a- 
poi o curbă bruscă spre stînga ; fi- 
near pe adversar tot din flanc; a 
tunci Bilitz reuşind să pue iar mi- 
traliera în funcțiune i-a trimes lg- 
vitura mortală“, : ; 


Se ştie însă că Pegoud rănit dd 
moarte a mai avut încă puterea să se 
reîntoarcă la Belfort între af lui ti 


“RAZBOIUL MUNITIUNILOR. — In actualul räzboiu rolul de că 


petenie îl au abundența munițiilor, Aci se văd muniții la Galipoli; — 


O CAPTIVITATE DUREROASA. — In timp ce ai săi se bat, cos 
fonelul englez M... reţinut în captivitate, ist cirpeste ciorapii, 


Prov de apt po dor 


MONSTRUL DE OFEL INTRE 
ŞI APA 


Negreşit că cititorii noştri doresc 
să cunoască modul de luptă al ma- 
relor vase de război, pregătirile pre- 
cum şi ceasurile de tragic eroism 
cînd obuzele flueră în văzduh, iar 
jos urlă marea, uriaş mormint ce 
pîndeşie victimile învinse sati victo- 
rioase... 

” Redäm aci însemnările nespus de 
imicresante’ datorite unui contra- 
‘amiral francez : 

— „Războiul e deciarat.. Trupele 
„Me uscat se îndreaptă eu repeziciune 
spre frontierele amenințate, „Si ar- 
“mata de mare se prepară să între în 
æctiune, é 

Pe bordul cuirasatului, ce pare un 
monstru atipit la suprafaţa. mărei 
calme, domneşte deodată un entu- 


giasm general, dela comandant pînă: 


la ultimul fochist; toţi ţin să facă din 
vasul puternic,: o fortăreață inex- 
pugnabilă. Toţi trebue să colaboreze 
în acest scop. Tot matcrialul trebue 
asezat la adăpost; părţile ce sclipesc 
trebuese vopsite ca să nu serve de 
țintă inamicului. ; 

Nici un lueru inutil nu trebue lă- 
sat pe vas; materiile combustibile 
sînt aruncate în mare; picturi, lino- 
Jeum; bucăţi de lemn, ete. - 


Toate ohservatoarele, telemeirele, 


telefoanele, toate aparateleisînt eerce 


unui cuirasa 


FOC | tate si puse in cea mai bună ordine. 


Se: organizează aérisirea ca sii aibă 
toate cabinele aer fiind închise. 

De oarece nici o lumină nu se va 
mai aprinde, si vor trebui să lucre- 
ze prin întuneric, se pune în anumi- 
te locuri, în interior, lumînări, feli- 
nare, chibrituri ca să fie totul la în- 
deminëä în clipa cînd vor fi necesare. 

Sub cuirasă sînt depuse diferitele 
aparate de remorcă, material de dra- 
ga) pentru mine şi submarine, ma- 
terialul de ancorat. Pe bord nu e 
păstrat decît strictul necesar : salu- 


pe, bărci, toate pline cu apă ca să nu. 


ia foc. Ele sînt acoperite cu pînze 
ude, Bărci de salvare stati gata pen- 
tru caz de mare primejdie, 


= 

Toate sistemele de semnale si de 
comunicaţie externă şi internă, sînt 
verificate, pentru a primi ordine de 
la amiral sau de a da informaţii, sau 
pentru a fi în relaţiuni cu bloek- 
haus-ul comandantului creérul va- 
sului, ; 

Tunarii, aşează, curăţă tunurile ca 
să fie în măsură a trage fără între- 
rupere; aşează muniţiile; cercetează 
calculatoriï, conductorii de tir, etc... 

Torpilorii scot torpilele automobi- 
le din magaziile vasului unde stati 
închise si le adue pe lîngă tuburile 
de lansat torpile, Ei demontează toa- 
te proectoarele de pe punte si le ¢o- 
boară în punetele protejate în față si 


SĂPTĂMINA RAZBOIULUI — 


RAZBOIUL GERMANO-RUS. — O patrulă de aragoni germarri, 


în galop năprazalic, 


„ CONFORTUL IN RAZBOIU.—Bordee improvizate 
Argonne pentru adăpostul colonialilor francezi, 


trimisă ca sta feta. 


pe frontul. din 


în dos; ei verifică semnalele electrice 
luminoase (coloana Allaire). 


x 

Fochistil dati foc 14 toate cazanele 
stind gata ca la comandă să dea 
presiunea maxima. Mecanicii verifi- 
că funcţionarea tuturor motoarelor, 
barelor electrice si comunicaţia 
blocus-ului cu barele cu aburi, ba- 
rele postului central, etc. 

Personalul însărcinat cu serviciul 
de siguranţă verifică materialele de 


stingere, cästile respiratorii; ei in-; 


grijesc să fie ţinute sub presiune 
pompe de extragere, suficiente, pen- 
tru a stinge incendiile. Tot ei ingri 
jese de materialul pentru oprirea a- 
pei în caz de avarii. Robinetele pen- 
tru umplerea saii descărcarea com- 
partimentelor de apă, trebue să fie 
în bună stare de funcţionare, 


Infirmierii, brancardierii, marina- 
rii de bord, curăţă locurile indicate 
ca, posturi principale şi posturi de a- 
jutoare pentru răniţi. Ei repartizează 
medicamentele; obiectele sanitare 
sînt depuse sub cuirasi, pentru ser- 
vicii mai depărtate. EY aşează in a- 
numite locuri blockhaus, turele, ca- 
semnate, maşini, etc., material de 
pansament gata şi robinete de apă 
dulce pentru a stinge setea räniti- 
lor; conţinutul acestor receptoare de 

papă, trebue zilnic schimbat. 

Aceste sînt primele pregătiri pe un 
vas de război. 

Personalul este astfel fmpiirtit : 
1, serviciul de siguranţă: 2. cel de 
conducerea vasului; 3. ‘artileria; 4. 
cel de torpile electrice;5. cel de de- 


barcare; 6. cei dela masine; 7. cei cu 
aprovizionarea, ; 8. serviciul sanitar. 

Toate aceste servicii au ofiţerii si 
subofiterii lor, Ofiţeri mecanici, co- 
misar de bord, adică setul servichi- 
lui de aprovizionare. Medicul-ms- 
ior, şeful serviciului sanitar. 

Apoi sînt ofiţerii marinari, subofi- 
ter!, brevetaţi. în anumite speciali- 
tati, marinarii nebrevetati sînt tre- 
cuti dela un serviciu la altul după 
cerere.  Timonieri, semnalizatori, 
gornisti, electriciani, armurieri, lem- 
nari, croitori, cismari, brutari, buci- 
tari, 


ORDINUL DE A INCEPE LUPTA 


Comandantul cuirasatului di or- 
din şi gornistii borduluY sună pe 
bord şi în baterii „generala“ care 
chiamă întregul echipagiti la postu- 
rile de luptă, à 

Este momentul cel mai solemn din 
viaţa marinarului. ; Toţi dela mic 
pînă la mare nu mai sînt decit part: 
din uriașa maşină de foc şi trebue să 
execute repede si bine. ordinul pri- 
mit. In blockhaus e creierul, ei sint 
organismul care trebue să se supue 
inteligenţei ce-i conduce: Toţă sînt 
îmbrăcaţi în haine si rufărie curată; 
aceasta casă nu se infecteze ia caz 
de rănire, À : 

Felinarele, lumînările si becurie 
electrice din magazii sînt aprinse. Cei 
pedepsiţi sînt scoşi din carceră, trex 
cuti la posturile de luptă ca sia 
parte la primejdie ca şi la onoaie, 

„ (Ve urna) . 


SAPTAMINA 


RAZBOIULUI 


RAZBOIUL ÎN ALPI. — musiratia de mai sus reprezintă 


o lupiă 


Între italieni şi austriaci, in Alpi, Ja 3000 m, înălțime, 


RAZBOIUL STINTIFIC.— Cum 
un scafandrier, este scos la supra- 
faţă cu ajutorul macaralei, 


RAZBOIUL MODERN, 
construiască adăposturi cit mai confortabile pentru soldaţii cari scafandrier, echipat complect, cw 
staii pe îront vreme îndelungată. ză 


RAZBOIUL BARBAR. — Un aeroplan austriac trage focuri astte 


pra răniților italieni, aproapa de Isonzo. 


— Durata lungă a războiului a făcut să se RAZBOIUL ȘTIINȚIFIC. — 


UR 


soul costum metalic, | 


Misterele spionagiului german | 


agentului secret german 
KARL AMGAARD GRAVES 


„Cum am 
Amuintiri traite ale 


(Urmare) 


AM INTERVENIT IN LEGATURILE 
AMOROASE Se MARELUI DUCE 


Fusesern trimis rind pe rind fără 
răgaz în misiuni importante si sim- 
team foarte multă nevoe de odihnă. 
Eram de aliminirelea foarte sufe- 
sind. O rană la plaminul- sting, pe 
care o căpătasem în războiul burilor, 
începuse să mă chinuiască foarte se- 
pios şi mai multe emoragii cauzate 
de imprudentele mele, mă obligară 
să consult unul din cei mai buni spe- 
cialişii din. Berlin, pe profesorul 
Bayer. El îmi prescrise o luna de re- 
paoz absolut, la aer curat, în mijlocul 
unei păduri de brazi, : 

Spre a urma această cură de aer 
am primit-invitaţia unuia din vechii 
fneï "prieteni, cară era forestier-sef la 
Furstenwalde, la 28 kilometri de Ber- 
lin, Era. poziţie” încîntătoare, izola- 


tă, în mijlocul unor mari păduri ale 
domeniului prusian. “Timp de trei 
săptămîni am gustat acolo, o linişte 
perfectă, petrecind mat tot timpul 
zilelor stind lungit întrun hamac 
atirnat sub brazi uriasi. 

Intr'o dimineaţă liniştea mea fu 
turburată de ştrengarul care făcea 
serviciul de factor postal si care imi 
aduse următoarea scrisoare, 3 


Seumpul, meù Graves, 


Sper că sănătatea d-tale este eu to- 
tul restabilită şi că astfel iti va fi po- 
sibii de a primi misiunea, ce îţi pro- 
pun. Te rog să notezi că acesta nu 


este un ordin oficial pe care ţi-l 


transmit, dar.fil încredinţat că oste- 
nele d-tale vor fi bine  răsplătite 
dacă răuşeşti. : 

1ai8, pe scurt, de ce este vorba: 
marete duce de N.. a cerut ajutoru? 


nostru într'o . afacere 
foarte delicată. Aceasta nu întră în 
atributiunile noastre dar noi credem 
de aj noastră datorie, că e bine să-i 
fim agreabili. Este vorba de a lucra 
în Anglia și aceasta a fost una din 


particulară | părtată si cu mult mal periculoasă 


decît aceea. de a mă amesteca în vre 
o mică intrigă princiară... Puteam să. 
pariez că acestea erau ,,difieultatile’” 
pentru care ajutorul meii era necesas 
casei de N... Nu vreaü să spun maj 


considerentele cari m'aü făcut să mă | mult, pentru motive cari se ghicesc, 


gîndesc la d-ta. Dacă. primeşti ma 
însăreinez să vă obtiti concediul ne- 
cesar. : 

Incă odată, aceasta nue pentru 
d-ta o obligajiune de serviciu, dar 
permite-mi de a insista asupra a- 
vantagiilor frumoase-pe cari le a-i 
obține, primind, i 

=: Al dtale cu totul 
£ V. Wedel 


Cele trei säptämini: de repaoz si 
acrul de brazi ce respirasem {mi 
reînoise forţele si simțeam. dorinţa 
de a-mi relua activitatea si viata de 
distracţii a marilor orașe. 

Printre linuie scrisori lui von We. 
del citeam că remuneraţia va fi fru- 
moasă. Am răspuns că primesc, dar 
cu conditiunea dacă as fi capabil să 
indeplinese serviciul <e mi se cere. 

Trebuie să spun că nu pricepeam 
de loc despre ce anume servicii era 


car... căutaţi prih marii ducă al Eu: 
ropei centrale. 

Două zile după aceea, am primi 
o nouă scrisoare de la von Wede 
prin care mă ruga, fiindcă primisem 
în principiu cererea sa, să mă duc in 
N..., la o dată ce-mi indica. Imi list 
rămas bun de la gazda mea — fores: 
tierul — multumindu-i de ospitalita- 
tea sa, si, la ziua fixată, scoboriii din 
tren la gara N..: : 

Mi se trimisese o trăsură do a 
Curţii; Un lacheü avu grije de baga- 
jele mele, si fui condus numai deci# 
spre castel, icare se află la o foarte 
mică distanţă de orâş. Träsura se 6- 
pri la o poartă laterală si fusei cor 
dus îniro cameră: austeră,: sumar 
mobilată. De abia intrasem şi o use 
se deschise. Un bătrîn domn îmbri: 
cat întrun costum de viniteare, a 
păru. Il recunoscui de îndată; era 
chiar marele duce în persoană. Infi- 
tisarea îi era binevoitoare dar părea 


ț 


vorba. Stiam de altfel că amestecin- agitat. Mă examină timp de o minu- 


du-te în afacerile particulare ale 


tă aproape şi apoi spuse, pe un “tos 


curților regale nu culeg în schimb, | jos, încet, ca si Cum şi-ar fi vorbit 'si- 
de regulă, decit ingratitudine. Aş îi] esi: ; 


preferat o misiune cu mult mal inde: 


“= Prea tinär. cu adevarat prea tf 


ses, 414 


aăr... dar Wedel trebue să ştie E. 

Ridică apol sententios capul sii 
cürunt si adăogă: 

— „Ce timpuri, mare Dumnezeu- 
le... Ce epocă“... 

Apoi păru a înţelege deodată că a- 
tiiudfnea sa era cam ciudată, si spu- 
6c aritindu-mi un fotoliu: 

— Luaţi loc, domnule, luaţi loc. 

El se asceză înaintea unul biuroû si 
în toc de a-mi vorbi imediat şi pe 
sieatii de afacerea pentru care fuse- 
Sem whemat, cum ar fi procedat cel 
de ia Wilhelmstrasse, vorbi foarte 
amabi! cu mine despre voiajul met, 
despre sănătatea mea. fn fine, dco- 
dată, îmi spuse: 

„— Credeţi că vă veţi putea însăr- 
cina cu afacerea mea, 

Răspinsei că n'as putea să mă 
pronunt, decât dacă asi sti exact des- 
pre ce era vorba si adäogal că îl rog 
de a-mi permite să renunţ, la aceas- 
tă întreprindere, oricare ar fi, dacă 
au m'as crede capabil de à o duce la 
bun sfîrşit. 

Fi găsi că judecam bine, privirea 
sa deveni cit mai binevoitoare posi- 
il şi în fine imi spuse: 

— lată afacerea : S'a produs în fa- 
milia mea un incident supărător... 
foarte neplăcut, vă incredintez.., Ne. 
potul met — tinürul mare duce — a 
dost... sedus.. de o oarecare doam- 
ui... în Anglia... gi el vrea so ia de 
soţie... Această doamnă este din ne- 
norocire de o poziţie socială foarte 
înaită, pentru ca să poată fi aşa u- 
şor ignorată sati să se poată provoca 
o ruptură bruscă. Ea însă nu este 
totuşi destul de nobilă pentru a putea 
şi posibilă o alianță cu casa noastră. 
$i... apoi mai sint şi aite consideren- 
fo pentru a nu dori o asemenea uni- 
re..: 

Se intrerupse putin. Ochii îi strălu- 
ceati de minic. 
„Această doamnă, reluă el, a ame 

„MWinţat acum, do curind, că va face 

= Scandal, dacă eù perzist în refuzul 
noii... Ea deţine, din nenorocire, seri- 
sori ba chiar şi documente, po cari 
mepotul mei a fost atit de usurel 
spre a-i le inercdinte. Trebuia, inte- 
legeti, trebuia, să intru în posesia 
acclor documente, ao 

Sai făcut deja încercări, de o par- 
to pe lingă nepotul mei, de alta pe 
lingă doamna în chestie. Totul a 
fost zadarnic... Vă fncrodintez afa- 
cerca. Nu mă uit, bine inteles la 
bani, si vă las alegerea mijloacelor 
la discreţia d-voastră, dar, fie ce o fi, 
acandalul si publicarea trebuesc evi- 
tate, Nici eu nu vă mai pot da alte 
detalii. Credeţi că veţi putea reuși ? 

Totdeauna am; întrebuințat multă 
rezervă în luarea angajamentelor si 
am răspuns numai : : 

— Sper că Alteta Voastră va bine- 
voi să mă scuze dacă îndrăznesc de 
a nu promite nimic, inainte- de a fi 
studiat chestiunea. , 

Piru că înţelege prudenta mea şi 
se ridică, 

— Las totul în miinile d-voastră, 
dominule, Veţi putea corespunde cu 
sambelanul meu si de a-i telegrafia 
dacă va fi nevoe. Voi cere şefilor d-v. 

. dela Berlin să vă lase cu totul liber. 
Binevoiti a astepta un moment, vă 
¥oitt trimite po secretarul mei. 
Trecind pă dinaintea mea, se opri si 
punindu-mi mina pe umăr, imi zise : 

— Ajutaţi-mă să ies din această 
încureătură şi vă incredintez că nu 
veţi regreta... 

- Salutai si marele duce egi: 

„Un lacheit veni siv'mi ofsre de a 
lua o gustare şi mă conduse într'o 
mică sali de mîncare. Tocmai termi- 
masem gustarea, cînd un secretar in- 
tri simi dădu o scrisoare spunin- 
du'mi complimentele Altetci Sale si 
rugămintea do à mă pune pe lucru 
fără a mal pierde timp. Fägädui de 
@ pune toată graba posibilă; mă 
seintorsel spre a cere o prelungire a 
concediului si plecai la Londra în a- 
ceeaşi noapte. 

Deschizind scrisoarea comi trimi- 
sese marele duce, găsi! înăuntru trei 
bilete da bancă a o mie de mărci gi 
© scrisoare de credit (cek) de 500 Hi- 
vre sierlinge (12.300 lei) asupra unei 
inci londoneze. Intr'o notă tă 
că orice cerere de fonduri pa care aşi 
iace-o, îmi ya fi plătită la Londra în 
jermen de glie. : 

fm timpul călătoriei, am studiat 


chestiunea care era complicată, 

Cum doamna făcea parte din lu- 
mea cea mai bună, problema consis- 
ia în a mă apropia de cercul cel ma; 
intim al relatiuniler sale. La Londra 
un om distins, instruit şi bogat, dac: 
ştie sii se comporte cu tact, poate pă 
runde fără multă greutate, in socie 
tätile cele mai restrinse. Mă preocu 
pal ca de obicei de a căuta ce perso 
naj trebuia să reprezint, dar, dup 
multă chibzuire, mă hotärif de a a 
ştepta şi de a mă lăsa condus dup? 
imprejurări. O oarecare excentritate 
îmi putea fi de folos. provocind cu 
rozitatea, Englezii de ambele sexe a 
interesează totdeauna de originalită- 
tile unui străin, 

* 


Debarcind la Londra, am tras inti 
la Rusell-Square Hotel, dar mai fir 
ziti m'am instalat la Langham, ur 
hotel mat aristocratic. 

Am început discret ancheta mee 
citind cu atenție „Mondenităţile“ ma 
rilor cotidiane, Eram din fericire în 
plin sezon şi festivitățile se succe- 
dati. Rouşii curind, atît prin jurnale 
cit si prin relatiunile co legasem |: 
hotel, de a gti cari erai gusturile 
personale ale doamnei în chestie, a 


micii săi intimi şi intilnirile lor in- 


time. 

Aflind că ea se plimbă în toate di: 
mineţele la Hydo Park, călare, făcul 
şi eù la fel, si am avut plăcerea de s 
o vedea trecînd înconjurată de ur. 
grup de eleganti cavaleri. Sint pe 
drept cuvînt mindru de talentul met 
de a călări gi speram că dintr'o zi în- 
tr'alta, ea mă va remarca, 

Aflai curînd si o altă urmä. Ea gi 
prietenii săi se reuniaü aproape in 
fiecare zi la ora de „lunch“ în marea 
sală a hotelului Savoy.spre a mînca 
fragi, cum era atunci moda in socie- 
tatea, elegantă din Londra. 

Mă dusef şi eu îndată la Savoy şi 
eu oarecare inzistentä obtinui o ma- 
să aproape de aceea obișnuit rezer- 
vată grupului ce mă interesa, 

Venii de atunci regulat acolo, aran- 
jind de a sosi totdeauna cînd ei erad 
deja instalaţi. Intram singur şi ră- 
mineam singur. La Savoy este o ma- 
nieră specială în a servi fragii. Ti se 
aduco @ tulpină de fragi cu fructele 
pe ca, așezată într'un vas de argint. 
așa că culegi fragele după tulpină. 
Cu crema, care ţi se serveşte odată 
cu fragil, preţul este 10 şiling!. 

Cea mai mare parte din clienţi se 
mulţumiaii cu un vas do fragi, ei, 
in ficcaro zi, comandam cinci, 

Această pasiune neobişnuită pen- 
tru fragi, atrase îndată atenţia nu 
numai a personalului restaurantu- 
lui, dar şi a clienților din restau- 
rant, cari începură să mă remarce 
pe mine, omul eu un astfol de ape- 
tit străin lor, 

Eram mulfumit, Prin- acest prece- 
det bizar rousisem a fi remarcat de 
vecinii mel. Devenii o personalitate 
în cel mai gic restaurant din Lon- 
dra. Cu toate că femeile ca aceea pe 
care © urmăriam, nu flitrează cu 
străinii, ei obtinui de la ea din 
timp în timp cite o privire şi aproa- 
pe un demi suris, graţie execentri- 
citiţii mele gi aflai dela directorul 
restaurantului că doamna se intere- 
sase cine sunt, la una din persoa 
nele cars o acompania obişnuit, 

Trebue să spun că în timpul aces 
tor preliminarii, corespondasem în 
mai multe rînduri cu sambelanul 
marelui duce, cerindu-f în mod for- 
mal do a împedica absolut pe tind 
rui duce să vină la Londra şi chiar 
do a seri fără autorizație, sub pe- 
deapsa — de va fi nevoo — ci i va 
tăia orice apanagiii, 

2 Gomoiu cum am spus cra în toiul 

ii. 
Frecventat teatrele si cercurile, 
unde regisif vechile cunoştinţe; oa- 
meni din lumea bună, cu cari odi- 
nioară fusesem la vinätoare, saă pe 
cari îl intiinisem în timpul voiajuri. 
lor mele. Prin intermediul lor, fusel 
prezentat la mai multe doamne ce 
tineaii casa deschisă si reuşii astfel 
de a fi invitat la mai multe recepții 
unde venea şi doamna în chestie, La 
un ceaiu, îi fuşei prozentat. Era o a- 
devărată femee de sport, înaltă, mlă- 
dioasă şi cu musculatură bine des- 
voltată; nu avea figuré așa frumoa- 
si, dar avea un ten strălucitor şi c 
sănătate robustă eu care se distine 


mult engiezoaicele, Ea părea, cu mia- 
nierele sale libere şi independente, 
un contrast absolut cu tipul 
al germaneï. Si asta trebue să îi fost 
principala cauză a raaref pasiuni a 
iucelui. 

— Sint încîntată do a vă cunoaste, 
domnule, {mi spuse ea. Vă plac mult 
fragii ? şi în totdeauna mincati aşa? 

Ne puserăm pe ris si îl raéspunsei 
-ă eram foarte mägulit că îmi re- 
narcase gusturile, 

— Era imposibil să nu 
unse ea rizind mereu. 

Continuaräm a conversa vesel şi la 
:firgitul conversatieï, mi-am format 


O loté pentru o Unie 


observ, răs- | Zist 
am: 


SAPTAMINA RAZBOIULUI mms 


convingerea că tînărul mare duce a 
vea un foarte mare noroc, pe care 


obişnuit | nu-l merita. Din această zi, mă aran: 


jai astfel, că mă găseam la toate ser- 
barile şi locurile unde tinära femeie 
era invitată cum şi la toate teatrele 
şi restaurantele unde se ducea gi ea, 
Incet, uşor, cu abilitate, am reuşit, 
putin cite putin a-i cîştiga inerede- 
rea, Trebus să notez, că ell eram a- 
colo pentru toată lumea un vîntură 
pămîntul, foarte bogat, foarte fants- 
gi care se ocupa cu medicina ca 
atom: : 


(Va urma) . 


de cale Ierală 


Du - 
Corespondentul particular al ziaru-,sä aibă timpul! să fugă. Po Iing& a- 


lui „Matin“ scrie următoarele asu- 
pra bombardărei gäret Altkirch de 
către francezi : 

Bombardarea gărei din Altkirch era 
cu totul altceva de cit o simplă ma- 
nifestare militară, Tinta precisă a a- 
tacului nostru era împodecarea tre- 
cerei unul transport important de 
oameni cari rebuiau să ajute la apă- 
rarea oraşului Steinbach. Fiind con- 
duşi de aeroplane, artileriştii noştrii 
ati rsuşit să strice cu totul linia fe- 
rată, făcînd-o inpracticsbilä pentru 
germani pe o întindere de cel puţin 
cinci kilometri. Două trenuri cu re- 
zerve care se indreptati dinspre gra- 
nita elveţiană înspre Mulhouse, at 
rămas locului. 

Ifanteria noastră, aflind frumo- 
sul succes al artileriei sa îndreptat 
imodiat înspre pădurea din Cars- 
pach. Pela orele 7 seara campam 
în pădure pe o ploaie torențială, A 
doua zi dimineaţă ne coboram înspre 
UL. O singură parte a artilerief a pu- 
tut urmb oștirea noastră intrebuin- 
tind calea ferată pind la Ballesdort. 
imediat ‘camenil noştri improvizară 
un tren blindat, . 


Linia noastră de infanterie se des- 
făşoară pe mai multi kilometri, ter- 
minindu-se în stinga cu trenul de ar- 
tilcrie, In dreapta o baterie montată 
pe catiri, singura care se poate aven- 
tura, prin aceste terenuri. După vre-o 
două, ore de mers ajungem, fără a în- 
timpina cea mai mică rezistenţă, in 
apropiere de trzbach. Cursul. încet 
al riului [il se desfășoară în fata 
noastră. Dealungul acestei ape se în- 
tinde calea ferată pe caro c'o zi îna- 
inte o bombardasam. -Cele două tre- 
nuri germane semnalate de aeropla- 
nele noastre se aflä tet aci, Privind 
cu ochianul! vezi vagoane sfärimate, 
efectele bombardärei noastre. 

Şinele sint îndoite şi frinte, dru- 
mul semănat cu gropi mari şi stilpil 
de telegraf aruncaţi cît colo. Forme 


negre se mişcă pretutindeni, In timp 


co coloana noastră rămine în pädu- 
re, o mică patrulă pomește înainte. 
Cu mari precautii eclerorif noştri a- 
jung -pină la un-kilometru de dus- 
mani. Aceştia erati în numär de ma- 
ximum 200. Grosul forțelor a fost ne- 
voit din cauza, bombardărei noastre 
să-şi continue pe jos drumul pînă la 
Altkirch. Cei rămaşi păreati că de- 
pun o mare activitate încercînd să 
repare calea stricată. Faptul că ger- 
manif nu vor de fel să părăsească a. 
cele două trenuri rămase în drum, 
face pe comandantul nostru să crea- 
dă că conţin dacă. nu piese de artile. 
rie, cel puţin un însemnat transport 
de munitiuni, Ocazia era deci fru- 
moasă de qa captura un transport 
german, x . 


Trupele noastre înaintează pini la 
marginea pădurei. Aceasta se fntin- 
dea înainte pind la cale ferată, 

Acum însă prusienii ati ars o bu- 
cată din ea. Trunchiurile care rezis- 
taserä incendiului fuseseră doborite 
la pămînt, Astfel fiind, trupele noas. 
tre trebuiaii să mbargi o bucată în 
cimp deschis. Aveam tunurile noas- 
‘re mici care ar fi fost deajuns pen- 
tru incendierea trenurilor dar voiam 
si capturam pe nemți înainte ca of 


ceasta kd ae ar putea 
atrage într'aci forte importante dus- 
mane, de a căror existenţă nu na 
puteam da seama. : 

E zece ora, Ai noştri coboară re- 
pede înspre calea ferată, Ne-ar fi de 
ajuns 15 minute spre a ajunge la 
duşman. Acesta însă, ne-a zărit. Ime- 
diat a lăsat lucrul la o parte şi în- 
tr'o ordine perfecté stringindu-se cu 
toții la o lalti se dati după vagoane 
de undo, fiind la trei mii de metri 
departe de noi, îşi afintesc un foc bi- 
ne regulat asupra noastră, Fapiul că 
acea mică trupă răminea nemiscatä 
la vederea noastră, no făcu să credem 
că era aptrata. 

Eram tocmai pe punctul de a ur- 
ma atacul, cînd deodată vizurim © 
linie neagră coborind. Privind mat 
cu atentie văzurăra că din pădurile 
înconjurătoare coboraii coloane duş- 
mane, In acelaşi timp. primim Q 
ploaie de obuze, de pa malu! drept... 
Stai! Stînga 'n prejur! lată-ne în- 
torcindu-ne în pădurea po care cu 
puţin înainte o părăsisem. 

Bateriile noastre de munte sint în 
poziţie de atac. Micul număr al piese 
lor noastre ne obligă să nu concen- 
trim de cit o maică cantitate de proec 
tile asupra infanteriei prusiene; căci 
trebue să răspundem pe de alta par. 
te tunurilor dusmane,  ~ 


Indeminarea ochilorilor noştri ne 
permite să ţinem în respect pe du- 
sman: la vederea avant-gardci lor pe 
care o singură mitralieră de a noa. 
stră o doborise da părtnt, prima co- 
loană de atac, se dădu înapoi, Opri- 
rea aceasta, a ofensivei lor, a permis 
unui acroplan de al nostru să ducă 
un ordin la Ballesdoi, 

Cîteva clipe în urmă auzirim 2g0- 
mote în stinga; erau piesele noastre 
de 75 care intrati în acţiune, Si-att 
concentrat focui cu multă justeti, 
căci imediat văzurim o ploae de obu 
ze căzind tocmal deasupra trenurilor. 
Ultimele vagoane încep să ardă. Flă. 
cările îmbrăţişează încetul cu ince- 
tul un jagan după altul. ce 

‘Infa dugmana riscă să fie 
prinsă între două focuri. Pela unu - 
văzurăra operindu-se o retragere: in- 
fanterişiii germani so retrag la adă- 
postul colinelor ce se întind mal sus 
de Hirzbach, Artileria lor continuă 
totuşi să răspundă focului nostru, A- 

ă luptă care la început părea că 
se va reduce la un atac de infanterie 
a degenerat însă întrun duel do ar- 
titerie. Mişcările strategice ale ambe. 
lor coloano reduseră cu totul pierde- 
rile de oameni. Incendiul vagoanelor 
ce, uae ae părea preţul intrege! 
upte. 

De fapt rezultatul obţinut în acca- 
stă luptă e foarte mare. Căci ajun. 
gînd a stăpini calea aceasta ferată, 
punem în imposibilitate pe dusmat 
de a se folosi de ea, Adindu-t astfel 
orice iegiitură cu trenul în acea pat- 
te. Il fortäm astfel să facă de acum ty 
nainte războiul pe jos! é 
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Minele submarine |Cermanii duc lipsă de cauciuc 


O telegramă din New-York aûresa- 


inventia si istoricul ior tă jurnalului englez „Daily Tele- 


(Urmare) graph” a anunţat darea în judeca- 
A co OR nine, cari crai făcute tot din torpi- [tă a case agenţi germani urmăriţi 
AP eee IRU loare sistem vechid, pentru cau exportat mari cantități 


de cauciuc, incercind a le transporta 

n Germania. Acest cauciuc a fost 
transformat în drug? fnveliti in re- 
şină. Frauda a fost 
mulțumită razelor Roentgen. 

„Sunt dovezi cumeă, acuzaților li se 
deschiseseră enorme credite la Ber- 
iin şi la Viena; serisori găsite la ei 
arată cumcă Austro-Germanii au ne- 
voie absolută de această materie. 
Dealtminteri aceasta era o certitudă- 


Aceste cifre nu arată mare lucru. 
A face inofensive minele inamice] In adevăr, în timpul ostilităţilor tea- 
este o problemă care are mai multe} te flotele beligerante au întrebuințat 
solujiuni teoretice, dar cari sint pu-| multe vase de comerţ pentru pune- 
tin susceptibile de a da rezultate bu-l rea şi pescuirea minelor, spre a de- 
ne in practică, Să le trecem în revis-| ruta pe cît posibil atenţia adversaru- 
tă, = liu, : 
Aceea care prezintă mai multă] In acest fel de războiti maritim 
şansă de a fi pusă în practică, este pierderile cele mai mari lea avut 
de a proteja corpul vasului prin a DS a one că asupra 
mijlocul unei cuirasa care să inve-}el a fost îndrep activitatea ; ges 
lească complect carena, sai prinj acestui sistem de luptă german. > meet fear rez a a 
mijlocul unor chesoane blindate aşe-, În definitiv, spre a conchide vom și i germani, a ‘rfl 
zate pe fund. — spune -că în ciuda acestor arme de 
Dar sporirea formidabilă a greu-| viclesug şi de înspăimîntător peri- |. 
titi vasului pe care aceastii so-Îcol, care sînt minele submarine; in 
luţiune ar aduce-o, împiedică, de aj ciuda obuzelor-de artilerie navală pe 
fi pusă în practică în toată, intregi-| lingă cari ,,.marmitele” nemiesti nu 
mea ei, marilor vase de râzhoid, mul-| sunt nimic; în ciuda enormelor ris. 
tumindu-se de a mări, la nivelul] curi de navigaţie ale tuturor fortelor 
apei lungimea, centurei cuirasate. | navale aliate, fiecare marină îşi va qi 
Se sporeşte de asemenea numărulj face datoria sa cu nobletä si curaj 
nostri. viteji cari 


; René Brocară 
CN an Dombardel Lenir 
r ' Comandantul Mathe ovesteşte 
cuirasamentului siti pin’ la desup- întrun. ziar pal aie dd a raid de 
zeppeline la Londra: 
senină, în- 


— „Era o noapte rece, 
stelată, dar fără lună, Puteam dis 
călăuză sigură spre 


duc o lipsă 


‘hirurgie, de care un stat are abso- 
ui nevoie în timpul unul război 
cum € acesta, de fatii, 


In- ceace priveşte stocul care ar fi 


1914 în Hamburg, nu se prea poate 
“unoaste exact. Acest port nâvea 


statistice exacte, . 

In ceace priveşte controlul, acesta 
e eu atit mai greu deoarece Hambur- 
zul e un port franc. 

Acuma Anglia stăpînă pe. toate 
stocurile de cauciuc din lume, Italia 
‘uptind de partea aliaţilor iar expor- 
tul cauciucului fiind privit oriunde 
va contrabandă de războiu, suntem 
foarte curios] să ştim cum va reuşi 
Germania să răspundă nevoilor tot 
mai mari a acestei materii prime. 

Nemţii sunt excelenți chimisti — 
“gazele asfixiante au probat-o îndea- 
juns—dar cu teate acestea sunt de- 
parte de a fi descoperit cauciucul 
sintetic, singurul lucru care i-ar pu- 
eta face să îndure lipsa cauciucului 
brut. Au anunţat de atitea ori încă 
nainte ,de izbucnirea războiului 
mondial, cau reuşit să fabrice în la. 
borater cauciucul, azi însă vedem că 
nu era vorba decit de un simplu 
bluff pentru a influenţa cursurile. 

Au recurs la stringerea vechilor 
‘antitati de cauciuc existente la el, 
E şiut însă că chiar pentru regene- 
"area acestui amestec e nevoie de o 
mportantă cantitate de caweiuc 
vrosspät de bună calitate încă, căci 
atmai elasticitatea fibrelor unei gu- 
mé proaspete ajută la majorarea ca- 


tinge Tamisa, 
Londra. Englezii pot întuneca Lonärs 
dar nu pot acoperi Tamisa. 
Curînd se contura orașul jos la o 
atuncă părţile | distanţă de cîteva, sute de metri. Erat 
părţi luminate si părți întunecate tr 
imensul oraş. Lumina era în cartie. |. 
rele locuite. M'am îndreptat spre car: 
nea; ar pluti la suprafaţa apei, tierele întunecoase. Londra văzută 
Suge a bine de a face inofensi- ram ee fo înălțime este un tabloù 
ve ele decit de a le distruge sau] fe e: prea sus, oamenii nu-i 
de a le face sii exploadeze. Dar pent- i puteam vedea deşi cfaii orele abia 4 
ru asta ar trebui să ştii unde a pus]seora, Vedeam din distanţă în dis- 
inamicul mine şi dacă a făcut unajtanţă lumini miscindu-se, erai desi. 
sau maf multe linii de barage. gur trenuri co soseati şi plecati. To- 
(0 altă metodă bună este de a eon-] tul părca în cea mai perfectă linişte. 
tra-mina — adică de a face să explo-| Deodată o dungă de lumină apare 
deze încărcăturile submarine în zo-[ si eutreerii cerul, apoi alte dungi, ca 
na minată de inamie — ~ FR nae a pe a og de lumină: sini 
e ntim- 
By hs ni ran as = Părea că orașul trezit, îşi misea 
O explozie submarină produces ratele a a ne eta şi distru- 
două. efecte en totul distincte unui} se. Londra e bine păzită 
Be E e fo IPL rara 
1). Un efect direct produs de ga-l€ A a 
zul eşit prin aprinderea explozibile- sie ag a pornese de pe 
lui, care aruncă masa de apă; acest Din toate direcţiile apar fulgere. 
efect ia forma unui proectil lichid SLA : = aa 
= bubue tunurile. E frumos si impre- 
ae e e air deschide siofant, dar noi nu avem timp, căc! 
în el 0 Bpărtură, mortală: prin carei ain clipă în clipă putem 11 dobarlt\, 
näväleste apa; — = Luind de reper turnul Saint-Paul. 
2), Un efect indirect resimţit la o] „am Fă dl pag cu zeppelinul met 
distanţă considerabilă, Este un talaz spre banca engleză, după ce am dat 
n. aa ge pa oe în raci drumul one bombe wert eee eee 
ecţilie rmă. Ajungînd deasupra cel, am stri- 
talaz oe eases ae e prin donnes Jocotenentului 
a apei § Obiecte “mei: — „Trage înceti“. =... 5 
sesc „între două ape", în zona unde] zeomotul cond al tunurilor si fla- 
se manifestă ea, sint agitate ca şi un] carile de jos se confundaii cu explo- 
dop într'o viltoare. ziile cauzate de bombele noastre. Vo- 
Rezultă de aci că dacă obictele a-ljam să bombardez şi podul (Tower 
cestea, adică cele Intfinite de puterni- Bridge) dar pe turn erati tunuri ce 
ca furtună = dpi sint mine, ele sînt De one EE E 
expuse a explonda. ungin iunea - Liverpool- 
Marinele franceze şi engleze au Strest, am comandat prin telefon 
facut uz de i er er apr = wrote 3 Pe. + Expo. 
Ele sunt puse în funcțiune “i Obuzele începură a curge. 
lectric. Se vede a ee sint ne ziile se nes ae a pas 
loacele cele may eficace de a se ap a seama efectul distrug 
contra minelor submarine. bla m noastre. Incendil izbucnirä. 
Pentru mai multă siguranţă, înain | M'am înclinat de citeva ori din zep- 
to de trece vasele de luptă, se plim-| petin, dar. nimic din el nu fusese 
team ung ear e [arăt e es o dn arie e 
te bine, un dublu cablu ca Prin-i may norocoase. Ne-a i 
dă eventual minele ce ati rămas în jam dat de un curent de aer favorabil 
locul ce voeste a se pătrunde. E şi am pornit înapoi, Spee ee 
Acest, sistem de a culege minele! Am stat deasupra e : 
fost întrebuințat şi în Dardanele. jnute; sosirea si plecarea zeppelinu 
ae ia transformase două zeciflui deasupra Londrei a ţinut jumäi- 
Satana Je vechii tn] tate de oră, dat fiind imensitatea a- 
de torpiloare de modele vechi ! res sai cand ath ected cs 
captors tonne de Sine. i a + a destul de mare 
Anglia, la începutul ostilitatilorjo vitez e : 
avea patru zeci de pescuifoare def “me 


foarte mare de cauciuc articol impo-} 
sibil de înlocuit în fabricarea pneu- |. 
ineticilor si atitor alte utensilit def 


putut exista la sfîrșitul lunei Iuliei 


viciodată obiceiul să publice dates 


litätilor fizice ale cauciucutui, Pen 
tru fabricarea pneumaticelor si ai 
bandajelor pline, nu se poate între- 
buinta de fel un vechiii cauciuc. 

Germania desvoltase foarte mul 
cultura cauciucului în coloniile sale, 
plantafiunile din  diteritele sale co- 
lonif Africane produceat peste 400 
tone Cauciue pe an. Dar unde unt 
acum coloniile sale ?... 

Gricum ar esi războiul, un lucru e 
sigur. Gemnania se va resimţi mult 
de tot în ecaca priveşte industria oi 
în toate bransele dar în special tn 
aceea a cauciucului. 


© <a ee a, 


Scolarii germani 
şi războiul european 


ares 


Intr'o şcoală din Germania, elevii ; 
unei clase superioare ah avut si 
trateze în chip „liber”, adică după 
cum vor pofii, următorul subiect : 
După ce observăm, că suntem. în răza 
boii ? 

Ziarui muncitorimei germane pus 
blică următoarea, tem may carate 
teristic’: . 


Mulţi băcţă 
„ediţii spe- 


făzboiii copii! mau vo 
să măntînce mult, 

Unchiul spune că şcoala noastră 
va fi transformată în spital. Benzină 
hu se mai vinde de loc; unchiul uma 
blă cu bainele murdare, zice că o 
să plece şi el în razboiti. Toată lu- 
mea e ‘gi posomorită; de sigus 
că războiul trebue să fie ingrozitar i 


| Spionii 


Locotenent-calonetur 


mișună în mare număr în Anglia si 
in Franţa, numai printre bărbaţi, lă- 
sind cu totul afară de orice observa~ 


o atentiune. Multe dintre aceste. fe- 
mei erau în termenii cei mai bunt 
cu ofiţerii. Or toate aceste femei e- 
rau spioane plătite de diferite state 
cărora. apartineati, 2 

Locot.-colonelul Roustam-Beck pv- 
vesteste apoi următoarea anecdotă : 

„Puțin după războiii mă afiai la 
Hong-Kong, unde am avut. ocazia 
să cunosc o familie dintre cart toţi, 
tatăl, mama ecle două fete şi fiul 
eraü-spionk : + 

bi bated uita niciodat’ cinismul 
cu are fata mai mare imi _ explic& 
cum à reuşit să-şi procure informa- 
til importante din gura unui ofiter 
de marină rus, i 

— Nu-i greu, îmi spuse ea foarte _ 
simplu, bărbatii sînt asa de baivt 
cu putin flirt... poţi afla totuls 
qr ee ee a 


RĂZBOIUL PE APĂ. O torpilă lovind cuirasatul, apa pătrunde 
| _ fn vas, primeiduind viata marinariler. 


